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MAaRAUDER Mini

A Powerful Rechargeable LED Flashlight with Both Flood
and Throw.

IN THE BOX

Table 1:
Flashlight

COOL WHITE (Floodlight):
COOL WHITE (Spotlight):
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L4

L3

L2

L1
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3,200
lumens

1,600
lumens
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lumens
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lumens
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lumens
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lumens

SPOTLIGHT .@_ m
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L7 fumens
90.000cd 600m
e /00
lumens
L5 |5uon(|]ens : 220min =
IPX8 L5M Working Temperature
L4 300 0~40°C
lumens
200 0
13 fls Utatmi | o W Y [
L2 l0o 21h30min ‘ (LU130*(D)65.6mm  ORB-326CES 462g / 16.30z
lumens (L)5.12%(D)2.58in  B500mAh 3.7V (Including Battery)
USB Magnetic Charging Cable 50 )

L1 imens 43h30min ‘ * Above data are tested per ANSI/NEMA FL 1-2009 standard in Olight's labs
for reference. The tests are performed indoors under a room temperature
of 25 degrees celsius with windless conditions. The runtime may vary

on the external temperature and ventilation conditions, and
' u Red Light these biases may affect the results of testing.
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50 3 Cable length 0.5m
L1 fimens 30h ‘
Input USB A-Type DC 5V 2A
CCT: 5500~6000K CRI: 70
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Red: Charging
Green: Charging Completed
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(NO) Norwegian

Flerspréklig ordbok, se Table 3;

1. Produktspesifikasjon, se Table 1 og 2;
2. Bruksanvisning som nedenfor:
2.1 Fjern den isolerende plasten og li
2.2 Lading, se Figure 2;

2.3 Knappelds, se Figure 3;

2.4 PR/AV, se Figure 4;

2.5 Endre lysstyrkeniva, se Figure 5;
2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 Strobe, se Figure 7;

2.8 Velg en bred eller smal strale, se Figure 8;
2.9 Endre fargen p lyset, se Figure 9;
2.10 Lyskildeindikator, batterinivaindil

fgr bruk, se Figure 1;

se Figure 10-1.

lysstyrkeindil

(SV) Swedish

Flersprakig ordbok, se Table 3;

1. Produktspecifikation, se Table 1 och 2;
2. Bruksanvisning enligt nedan:
2.1 Tabortisoleringspl och li
2.2 Laddning, se Figure 2;

2.3 Knapplds, se Figure 3;

2.4 PR/AV, se Figure 4;

2.5 For att andra ljusstyrka, se Figure 5;

2.6 TURBO, se Figure 6;

2.7 Strobe, se Figure 7;

2.8 Val av bred eller smal strale, se Figure 8;
2.9 Andring av ljusets farg, se Figure 9;

2.10 Indikator for ljusets férg, indikator for batterinivé, indikator for ljusstyrka,
se Figure 10.

Kyddsfilm fore

ining, se Figure 1;

( NL) Nederlands

Meertalig woordenboek, zie Table 3;

1. Productspecificatie, zie Table 1 en Table 2;

2. Gebruiksaanwijzing zoals hieronder:

2.1 Verwijder voor gebruik het isolatievel en de lensbeschermings film (zie Figure 1);
2.2 Opladen (zie Figure 2);

2.3 Vergrendelen/ontgrendelen (zie Figure 3);

2.4 AAN/UIT (zie Figure 4);

2.5 Helderheidsniveau wijzigen (zie Figure 5);

2.6 Turbomodus (zie Figure 6);

2.7 Stroboscoopmodus (zie Figure 7);

2.8 Selecteer breedstraler en spotlicht (zie Figure 8);

2.9 Lichtkleur wijzigen (zie Figure 9);

2.10 Licht kleur indicator, batterijniveau-indicator, holderheid indicator (zie
Figure 10).

(PL)Polska

Stownik wielojezyczny, zob. Table 3;

1. Specyfikacja produktu, zobacz Table 1 | Table 2;

2. Instrukcja obstugi jak ponizej:

2.1 Usun plytke izolujgca oraz folig ochronng z soczewki przed uzyciem,
zobacz Figure 1;

2.2 tadowanie, zobacz Figure 2;

2.3 Blokowanie/Odblokowanie, zobacz Figure 3;
2.4 Wigcz/wytacz, zobacz Figure 4;

2.5 Zmiana poziomu jasnosci, zobacz Figure 5;
2.6 TURBO, zobacz Figure 6;

2.7 Stroboskop, zobacz Figure 7;

2.8 Wybieranie Swiatta sk lub rozp

2.9 Zmiana koloru $wiatta, zobacz Figure 9;
2.10 Wskaznik koloru $wiatta, wskaznik poziomu abterii, wskaznik jasnosci,
zobacz Figure 10.

zobacz Figure 8;

(DE)Deutsch

Mehrsprachiges Wérterbuch, siehe Table 3;

1. Produktspezifikationen, siehe Table 1 und Table 2;

2. Bedienhinweise wie folgt:

2.1 Isolierfolie und Schutzfolie der Linse entfernen, siehe Figure 1;
2.2 Aufladen, siehe Figure 2;

2.3 Sperren/Entriegeln, siehe Figure 3;

2.4 EIN-/AUSSCHALTEN, siehe Figure 4;

2.5 Helligkeitsstufe andern, siehe Figure 5;

2.6 TURBO, siehe Figure 6;

2.7 Stroboskoplicht, siehe Figure 7;

2.8 Flutlicht oder fokussiertes Licht auswahlen, siehe Figure 8;

2.9 Lichtfarbe dndern, siehe Figure 9;

2.10 Lichtfarbenanzeige, Ladezustandsanzeige, Helligkeitsanzeige, siehe Figure 10.

( HU )Magyarorszag

Tobbnyelvd szotar, lasd Table 3;

1. Mdszaki adatok. Lasd Table 1. és Table 2.

2. Hasznlati (tmutatd az alabbiakban:

2.1 Hasznalathavétel el6tt tévolitsa el a szigeteld lapkat és a lencsérél a
védofoliat. Lasd Figure 1.

2.2 Toltés. Lasd Figure 2.

2.3 Lezéras/feloldés. Lasd Figure 3.

2.4 BE/KI. Lasd Figure 4.

2.5 Fényeré megvaltoztatasa. Lasd Figure 5.

2.6 Turbo. Lasd Figure 6.

2.7 Stroboszkop. Lasd Figure 7.

2.8 Szort fény és koncentralt fény kivalasztasa. Lasd Figure 8.

2.9 Afényszin megvaltoztatasa. Lasd Figure 9.

2.10 Fény szin jelz6, akku szint jelz6, fényerd jelz. Lasd Figure 10.

(RU) Pycckuit

MHoOroA3bIuHbIi CnoBapb, cmoTpuTe Table 3.

1. TexHuyeckne xapakTepucTukv usgenus cm. Table 1wn 2.

2. VHCTpYyKUMA MO 3KCMNyaTaLmm, Kak yKasaHo Hixe:

2.1 Mepep 1Cnonb3oBaHNEM CHUMWTE 3aLLUMTHYIO MNEHKY C IMH3, CM.
Figure 1;

2.2 3apapka, cm. Figure 2;

2.3 BnokupoBKa/pa3bnokmposka, cm. Figure 3;

2.4 BKJI/BbIKN, cm. Figure 4;

2.5 W3meHenue ypoBHsa apkocTy, cm. Figure 5;

2.6 Typbo, cm. Figure 6;

2.7 Crpobockon, cm. Figure 7;

2.8 BblbepuTe WMPOKWIA CBET MW y3KuiA caeT. cMm. Figure 8;

2.9 CmeHure cset poHaps. cm. Figure 9;

2.10 LiBeTHOI HAMKaTOP, MHAMKATOP YPOBHS 3apsAaa 6atapeu,
VHAVKaTop ApKocTH. cM. Figure 10.

( ES ) Espaiiol
Diccionario multilingiie, consulte la Tabla 3.
1. Consulte los detalles del producto en la Tabla 1 y la Tabla 2.
2. Instrucciones de manejo como se indica a continuacion:

2.1 Retire la pelicula de aislamiento y la pelicula protectora de las lentes antes
de usar. Consulte la Figura 1.

2.2 Cargando. Consulte la Figura 2.

2.3 Bloguear / Desbloguear. Consulte la Figura 3.

2.4 Encendido / Apagado. Consulte la Figura 4.

2.5 Cambiar las potencias. Consulte la Figura 5.

2.6 Modo Turbo. Consulte la Figura 6.

2.7 Modo Estroboscdpico. Consulte la Figura 7.

2.8 Seleccionar luz de foco / inundacién. Consulte la Figura 8.
2.9 Cambiar el color de la luz. Consulte la Figura 9.

2.10 Indicador del color de luz, indicador del nivel de bateria e indicador de la
potencia. Consulte la Figura 10.

( RO ) Romanesc

Dictionar multilingy, a se vedea Table 3;

1. Specificatiile produsului, vezi Table 1 si Table 2;

2. Instructiuni utilizare:

2.1 Tndepérta;i folia de protectie baterie si protectia lentilei Tnainte de prima
utilizare, vezi Figure 1;

2.2 Incarcare, vezi Figure 2;

2.3 Blocare/Debolcare, vezi Figure 3;

2.4 Pornit/Oprit, vezi Figure 4;

2.5 Schimbare nivel iluminare, vezi Figure 5;

2.6 TURBO, vezi Figure 6;

2.7 Stroboscop, vezi Figure 7;

2.8 Selectare mod dispersat sau mod concentrat, vezi Figure 8;

2.9 Schimbare culoare lumina, vezi Figure 9;

2.10 Indicator culoare lumina, indicator baterie si mod intensitate, vezi Figure 10.

( UA) Ukrainian

BaratomoBHwit CoBHIK gue. Table 3;

1. TexHiuHi xapakTepnucTki npopyKTy, avs. Table 1 1a Table 2;
2. |HCTPYKLiA 3 BAKOPUCTaHHA HaBeeHa HIKYe:

2.1 lNepep BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb i30M1AL}i0 Ta 3aXMCHY NNIBKY 3 NiH3,
Avs. Figure 1;

2.2 3apapxaHHa, aus. Figure 2;

2.3 BnokyBaHHsA/po36nokyBaHHs, Av. Figure 3;

24 YBiMKHEHHA/BUMKHeHHA, auB. Figure 4;

2.5 3miHa piHAa AckpasocTi, auB. Figure 5;

2.6 Pexum Typbo, aus. Figure 6;

2.7 Crpobockon, ave. Figure 7;

2.8 Bubip wupokoro Ta By3bKoro NpomeHis, An. Figure 8;

2.9 3MmiHuTK Konip CBITiHHA, AnB. Figure 9;

2.10 IHAMKaTOp KONbOPY CBITIHHA, iHAMKATOP PiBHA 3apaay baTapei,
iHavKaTop AckpasocTi, Au. Figure 10.

(JP)B%AE
EiEiFEI3Table 3ZBRBLTIEEWL,
1. BGEHRIETable 15K UTable 2588 LTIEEL,
2. BEFIE:
2.1 TEROFICHEEY — MRUL Y XREY — MERUA LT
U\ Figure 1288BLTLfZEL,
22 FEHEISFigure 22BRBLTIEEL,
23 Ovo7 Ny R Figure 3EBBLTZEL,
24 F/A7I$Figure 4 BBLTLIEEL,
25 BELANIVOZEEIFFigure SEBBLTIIEEL,
26 2—RE—FOYIEEIEFigure 6 BRBL T EL,
27 APORE—FOYIESZEIFFigure 72BBLTLIEEL,
28 TIYRIAMERRY M54 MERIRLE T, Figure 82 BBLT
{FEEW,
29 SAMDAT—EEBLET, Figure 9ZBBLTLEELY
210514 MA5— AVITr—a— BHEREA VI r—5— BT
A VI —B2—|& Figure 10-1&2BBLTIEEL,
(KR) $t=0f
the dol2 3¢ ol & gHelatAl W Table 35 Fas|FAL.
1. AF A% 2 A9 Table 1 and Table 2 F 1854 2.
2. A WL ot E
2.1 AR A AA e A= BE IF AA. Figure 1 FaL.
2.2 FA8}). Figure 2 #iL.
2.3 #5434l Figure 3 i
2.4 HYON/OFF. Figure 4 F1L,
2.5 47 24, Figure 5 #al.
2.6 HE EE. Figure 6 &1L
2.7 X~ERB BE Figure 7 L.
2.8 FPE EE AYE Zo]EE Y. Figure 8 F1L.
2.9 olE A#E W7, Figure 9 Fi.
2.10 ol E A2 rjzlolE], Wel g F lrjrlolE, &4
91ty 7ol e, Figure 10—-1% L.

(TH) v

WAUNSUMAEN ¢ Table 71 3

1. dayasunwizaavnaniom Tsaam Table 7 1 uax Table 7 2
2. giiamslavusina i
2.1 tusuaw itasnfae
2.2 msen5a Tsag Figure 7 2
2.3 fanw3alandan Tuseq Figure 7 3

2.4 \flav3ailn Tsnq Figure i 4

2.5 wasussduaimaine Tdsag Figure 5

2.6 TuuamasTu Tsaq Figure 7t 6

2.7 Twuaunas Tilsaq Figure 7 7

2.8 ABdonTmuauasdivi lnauazina Tseg Figure i 8

2.9 38uduudua Tsag Figure 9

2.10 Arasunsvas luandausAus Inudaanusuunmasias vl
uAMIANUEAIMIEI Tilsag Figure 7 10-1

ynawuiilau Tseq Figure 7 1

( FR) Francgais

Dictionnaire multi-langues, voir Table 3;

1. Caractéristiques du produit, voir Table 1 et Table 2;

2. Instructions d'utilisation ci-dessous:

2.1 Retirez le film isolant et le film de protection de la lentille avant utilisation,
voir Figure 1;

2.2 Chargement, voir Figure 2;

2.3 Verrouillage/Déverrouillage, voir Figure 3;

2.4 Allumage/Extinction, voir Figure 4;

2.5 Modifier le niveau de luminosité, voir Figure 5;

2.6 Mode Turbo, voir Figure 6;

2.7 Mode Stroboscope, voir Figure 7;

2.8 Sélectionner I'éclairage large et I'éclairage concentré, voir Figure 8;
2.9 Changer la couleur de I'éclairage, voir Figure 9;

2.10 Indicateur de couleur de I'éclairage, indicateur de niveau de batterie,
indicateur de luminosité, voir Figure 10.

(IT)ltaliano

Dizionario multilingue, consultare la Table 3;
1. Specifiche del prodotto, consultare la Table 1 e la Table 2;
2. Istruzioni per l'uso come di seguito:

2.1 Rimuovere il foglio isolante e la pellicola di protezione sulla lente prima
dell'uso, consultare la Figure 1;

2.2 Ricarica, consultare la Figure 2;

2.3 Blocco/Sblocco, consultare la Figure 3;

2.4 ON/OFF, consultare la Figure 4;

2.5 Modificare il livello di luminosita, consultare la Figure 5;

2.6 TURBO, consultare la 6;

2.7 Strobo, consultare la Figure 7;

2.8 Selezionare proi o faro, laFigure 8;

2.9 Cambia il colore della luce, consultare la Figure 9;

2.10 Indicatore della sorgente luminosa, indicatore del livello della batteria,
indicatore della luminosita, vedere la Figure 10.
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BRIGHTNESS OUTPUT AND BATTERY LEVEL
CORRELATION TABLE

Floodlight
7000~4500Im

3200m

1600Im

800im 300m _~

400Im

200im

100Im

Spotlight
900Im

700im

500im

200Im

100m

50Im

Light color indicator

Battery Level
=>85%

7000~4500im

900im

=75%

=60%

. =45%

=>30%

Floodlight :
Spotlight :
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(EN)English

Multi-language dictionary, see Table 3;

1. Product specification, see Table 1 and Table 2;

2. Operating instructions as below :

2.1 Remove insulating sheet and lens protection film before use, see Figure 1;
2.2 Charging, see Figure 2;

2.3 Lockout / Unlock, see Figure 3;

2.4 ON/OFF, see Figure 4;

2.5 Change brightness level, see Figure 5;

2.6 TURBO, see Figure 6;

2.7 Strobe, see Figure 7;

2.8 Select floodlight and spotlight, see Figure 8;

2.9 Change light color, see Figure 9;

2.10 Light color indicator, battery level indicator, brightness indicator, see Figure 10

(CN) &l sR3T

ZIESFH, 2 Table 3;

1. TEHEN Table 15Table 2;

2. BMEESINT:

2.1 EFRREE ARG R RIPEE, S00Figure 1;
2.2 %H, &N0iFigure 2;

2.3 glifg/fEed, 20Figure 3;

24 F/XFE, SN0iFigure 4;

2.5 ME=E, 8lFigure 5;

2.6 TURBO (L7) %4, &iFigure 6;

2.7 18", &RFigure 7;

2.8 BFmILY, £WFigure 8;

29 BUESHIREE, £WFigure 9;

210 KEIETIT, BRIERT. REIETIT, £0Figure 10,

( FI') Finnish

Monikielinen sanakirja, katso Table 3;

1. Tuotteen tekniset tiedot, katso Table 1 ja Table 2;

2. Kayttoohjeet:

2.1 Poista eristemuovi ja linssin suojakalvo ennen kéyttod, katso Figure 1;
2.2 Lataaminen, Katso Figure 2;

2.3 Lukitus/Lukituksen avaaminen, Katso Figure 3;

2.4 Kéynnistys/Sammuttaminen, katso Figure 4;

2.5 Kirkkauden s&éto, katso Figure 5;

2.6 TURBO-asetus, katso Figure 6;

2.7 Strobo-tila, katso Figure 7;

2.8 Valitse levea tai kapea valokeila, katso Figure 8;

2.9 Vaihda valon vérid; katso Figure 9;

2.10 Valonlahteen ilmaisin, akun varaustason ilmaisin, kirkkauden ilmaisin;
katso Figure 10.

01

02 03 04 05 06
(SK)Slovenskyjazyk WAR RAN TY
ViacjazyCny slovnik, pozrite Table 3; Ta b I e 3
1. Specifikécia virobku, pozri Table 1 a Table 2; . e e Within 30 days of purchase: Contact the original seller for repair
2. Navod na ovldanie ako je vidno nizSie: Multl-language dlctlonary or replacement.
2.1 Pred pouZitim odstrante izolacn( foliu a foliu na ochranu SoSovky; pozrite . X X
Figure 1; Rotate counter Within 5 years of purchase: Contact Olight for repair or
2.2 Nabijanie, pozrite Figure 2; EN Turbo (L7) Strobe Press Double press Press and hold Triple press Rotate Push Rotate clockwise clockwise replacement.
2.3 Zamknuté/Odomknuté, pozrte Figure 3; _ ) ) ) ) Battery warranty: Olight offers a one-year warranty for all
2.4 ZAPNUTE/VYPNUTE, pozrite Figure 4; CN W=t (L7) JRIA B Wik Ki% =& g HEFN S Eaprdsg TS hESE rechargeable batteries.
2.5 Zmena drovne jasu, pozrite Figure 5; o e ic USB charci ble: O
2.6 TURBO, pozite Figure 6; FI Turbo-tila (L7) Strobo Napauta Kaksoisnapauta P;;r:s ;;upr:ga Kolmoisnapauta Kierra Paina Kierra mystapzivazn Kierré vastapaivaan magnetic USB charging cable: One year.
2.7 Stroboskop, pozrite Figure 7; For any of the fragile or low-value fittings not covered above, like
2.8 \yberte svetlomet a reﬂelftor, POZI’IIe Figure 8; NO Turbo modus (L7) Blink modus Trykk Trykk to ganger Hold inne Trykk tre ganger Rotere Trykk Roter med klokken Roter mot klokken lanyard and clip, you can contact the post-sale within 30 days of the
2.9 Imena farby svetla, pozrite Figure 9; purchase, if it has any quality drawback or damage under normal use
2.10 Indikétor farby svetla, indikator stavu batére, ndikétor jasu, pozrite Figure 10. SV Turbolage (L7) Blixt lage Tryck Dubbeltryck Tryck och hall Trippel Tryck Rotera Tryck Rotera medurs Rota moturs condition. If such drawback or damage_ _occurs af_ter 30 days of the
G purchase or under abnormal use condition, we will only offer
ortugués f iti ; ]
NL Turbo Modus (L7) Stroboscoop Druk Dubbel drukken Houd ingedrukt Driemaal drukken Draaien Duw/Druk Draai met de klok mee Dégadlgig‘?]" conditional quality assurance as appropriate.
Dicionario multilingue, consulte a Table 3; Naciéni i
1. Especificagdo do produto, veja a Table 1 e 2; PL Tryb turbo (L7) Strobe Nacisnij Nacisnij dwa razy p:;';;:i]'ai Nacisnij trzy razy Przekreé Weisnij Przekre¢ w prawo Przekrec w lewo
2. Instrucdes de operacao abaixo:
2.1 Remova a folha isolante e a pelicula de protegao da lente antes do uso, DE Turbo-Modus (L7) Strobe Driicken Zweimal Driicken | Gedriickt halten | Dreimal driicken Drehen Driicken Im Uhrzciersinn Gegen den )
veja a Figure 1; drehen Uhrzeigersinn drehen USA Customer Support: cs@olightstore.com
X N . Forgatés az Forgatés az
g: gf"eg?m/zmz’l VEJa.A Flg.ure ZF 3 HU Turbd méd (L7) Stroboszkop Megnyomas Dupla megnyomés Nyomva tartas Tripla megnyomés Forgatas Megnyomas dramutato jéréséval dramutatd jaréséval Global Customer Support
. oquelo/desbloquelo, veja a rigure 3; P ) Q; | A
” UGZR DESLG A; eina Fire & . oon . o nw e e, customer-service@olightworld.com
- 1 d 'eXnM BONHOE aXxmuTe n pouHoe OBEpHUTE No -
25 Mude o nivel de brilho, veja a Figure 5; RU Typbo pewunt (L7) | crpo6ockon Haxamurre HaxaTue yaepxuBaiiTe HaxaThe Moseprute Harame | acosoii crpenke P e Visit www.olightworld.com to see our complete
2.6 TURBO, veja a Figure 6; - . Presione Mantenga Presione ' Girar en sentido Girar en sentido product line of portable illumination tools.
2.7 Estroboscopio, veja a Figure 7; ES Modo turbo (L7) Estroboscdpico Presione dos veces presionado tres veces Girar Pulsar horario antihorario
2.8 Selecione a luz distante e proxima, veja a Figure 8; Apdisati si Rofit in sensul Rofit invers
2.9 Mudar a cor da luz, veja a Figure 9; RO Mod turbo (L7) Stroboscop Apasare Apasare dubla mengineti‘abésat Apasare tripla Rotiti Apasati acelor ceasuli sensului ceasului.
2.10 Luz de indicador de cor, indicador de nivel de bateria, indicador de brilho
3 3 3 - - - 06! 06
veja a Figure 10. UA Typ6o-pexim (L7) Pexm Mpec Mogsiiine Harmcuiro i Morpiiire O6epTaty Hatuckatin rop| epTaT::g'o I'Gl:pTaWI r(l);;gm
cTpo6ockona HaTUCKaHHA yTpUmyinTe HaTUCKaHHs CTpinKoo CTpinkm
JP R—FRE—F(7) | APORE-F TLR ATIWTLR 0y 33 FMIZIVTLR [Ek: Tvva RFEtEICEY REFEHEVICEY
KR B BE (L7) 2ERH F27] 2% 27 AA F27) 38 F27) GE] E2) *Wi;&jﬁﬁi A7 gj ;Jé}gi
TH TuamasTu (L7) REREM] na naEDIASY naawls nAFNASY U na vyuadnuIRn | uunwdnuniing (D OLIGHT
Tourner dans le Tourner dans le sens i ~
FR Mode Turbo (L7) Stroboscope Appuyez Double pression A£ZT:; rn?rt Triple pression Tourner Pousser sens des aiguilles inverse des aiguilles Donggua" Ollght E-Commerce TeChmIogy Co., Ltd
dune montre dune montre 4th Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6 Zhongnan Road,
IT Modalita Turbo (L7) Strobo Premere Premere due volte te::g]:rr:n?uto Premere tre volte Ruotare Spingere serlwzt;Ler;pio ser?;l;?nrﬁu‘pario Chang.an TO.W"* Dongguan City, Guangdong, China.
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